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1. Kantone / Cantons / Cantoni  

 
Staatskanzlei des Kantons Zürich  Kaspar Escher-Haus 

8090 Zürich  
Staatskanzlei des Kantons Bern  Postgasse 68 

3000 Bern 8 
Staatskanzlei des Kantons Luzern  Bahnhofstrasse 15 

6002 Luzern 
Standeskanzlei des Kantons Uri  Postfach 

6460 Altdorf 1  
Staatskanzlei des Kantons Schwyz  Postfach 

6431 Schwyz  
Staatskanzlei des Kantons Obwalden  Rathaus 

6060 Sarnen  
Staatskanzlei des Kantons Nidwalden  Rathaus 

6370 Stans  
Regierungskanzlei des Kantons Glarus  Rathaus 

8750 Glarus 
Staatskanzlei des Kantons Zug  Postfach 156 

 6301 Zug 
Chancellerie d'Etat du Canton de Fribourg  Rue des Chanoines 17 

1701 Fribourg  

Staatskanzlei des Kantons Solothurn  Rathaus 
4509 Solothurn  

Staatskanzlei des Kantons Basel-Stadt  Rathaus, Postfach 
4001 Basel 

Landeskanzlei des Kantons Basel-Landschaft  Rathausstrasse 2 
4410 Liestal  

Staatskanzlei des Kantons Schaffhausen  Rathaus 
8200 Schaffhausen  

Kantonskanzlei des Kantons Appenzell Ausserrhoden  Regierungsgebäude 
Postfach 
9102 Herisau 

Ratskanzlei des Kantons Appenzell Innerrhoden  Marktgasse 2 
9050 Appenzell 

Staatskanzlei des Kantons St. Gallen  Regierungsgebäude 
9001 St. Gallen  

Standeskanzlei des Kantons Graubünden  Reichsgasse 35 
7001 Chur 

Staatskanzlei des Kantons Aargau  Regierungsgebäude 
5000 Aarau 

Staatskanzlei des Kantons Thurgau  Regierungsgebäude 
8510 Frauenfeld 
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Cancelleria dello Stato del Cantone Ticino Piazza Governo 
6501 Bellinzona 

Chancellerie d’Etat du Canton de Vaud Château cantonal 
1014 Lausanne 

Chancellerie d’Etat du Canton du Valais Palais du Gouvernement 
1950 Sion 

Chancellerie d’Etat du Canton de Neuchâtel Château 
2001 Neuchâtel 

Chancellerie d’Etat du Canton de Genève Rue de l’Hôtel-de-Ville 2 
1211 Genève 3 

Chancellerie d’Etat du Canton du Jura Rue du 24-Septembre 2 
2800 Delémont 

 
Konferenz der Kantonsregierungen Sekretariat 

Haus der Kantone 
Speichergasse 6  
Postfach 444 
3000 Bern 7 

 

2. In der Bundesversammlung vertretene politische Parteien / partis politiques représentés 
à l'Assemblée fédérale / partiti rappresentati nell' Assemblea federale 

 
BDP Bürgerlich-Demokratische Partei Schweiz  
PBD Parti Bourgeois-Démocratique Suisse  
 

BDP Schweiz 
Postfach 119 
3000 Bern 6 

CVP Christlichdemokratische Volkspartei der Schweiz  
PDC Parti démocrate-chrétien suisse  
PPD Partito popolare democratico svizzero  
PCD Partida cristiandemocrata svizra  

Postfach 5835  
3001 Bern  
 

FDP. Die Liberalen 
PLR. Les Libéraux-Radicaux 
PLR. I Liberali 
PLD. Ils Liberals 

Sekretariat Fraktion und 
Politik 
Neuengasse 20 
Postfach 6136  
3011 Bern 
 

SP Schweiz Sozialdemokratische Partei der Schweiz  
PS Parti socialiste suisse  
PS Partito socialista svizzero  
PS Partida socialdemocrata da la Svizra  

Postfach 7876 
3001 Bern  
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SVP Schweizerische Volkspartei  
UDC Union Démocratique du Centre  
UDC Unione Democratica di Centro  
PPS Partida Populara Svizra  

Postfach 8252  
3001 Bern  
 

 
CSP Christlich-soziale Partei  
PCS Parti chrétien-social  
PCS Partito cristiano sociale  
PCS Partida cristian-sociala  

Sekretariat 
Eichenstrasse 79 
3184 Wünnewil 

EDU Eidgenössisch-Demokratische Union  
UDF Union Démocratique Fédérale  
UDF Unione Democratica Federale  

Postfach 
3601 Thun  
 

EVP Evangelische Volkspartei der Schweiz  
PEV Parti évangélique suisse  
PEV Partito evangelico svizzero  
PEV Partida evangelica da la Svizra  

Nägeligasse 9 
Postfach 294 
3000 Bern 7 
 

Grüne Partei der Schweiz  
Les Verts Parti écologiste suisse  
I Verdi Partito ecologista svizzero  
La Verda Partida ecologica svizra  
 
GB Grünes Bündnis  
AVeS: Alliance Verte et Sociale  
AVeS: Alleanza Verde e Sociale 
 

Waisenhausplatz 21  
3011 Bern 
 

Grünliberale Partei Schweiz 
 

Postfach 367 
3000 Bern 7 
 

Lega dei Ticinesi  Norman Gobbi 
casella postale 64  
6776 Piotta  
 

PdAS Partei der Arbeit der Schweiz  
PST Parti suisse du Travail – POP  
PSdL Partito svizzero del Lavoro  
PSdL Partida svizra da la lavur 

25, Vieux-Billard 
1211 Genève 8 
 

Alternative Kanton Zug 
 

Postfach 4805 
6304 Zug 
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3. Gesamtschweizerische Dachverbände der Gemeinden, Städte und Berggebiete / 
associations faîtières des communes, des villes et des régions de montagne qui œuvrent 
au niveau national / associazioni mantello nazionali dei Comuni delle città e delle regioni 
di montagna 

 
Schweizerischer Gemeindeverband 
 

Postfach 
3322 Urtenen-Schönbühl 

Schweizerischer Städteverband 

 

Florastrasse 13 
3000 Bern 6 

 

Schweizerische Arbeitsgemeinschaft für die Berggebiete 
 

Postfach 7836 
3001 Bern 
 

 

4. Gesamtschweizerische Dachverbände der Wirtschaft / associations faîtières de 
l'économie qui œuvrent au niveau national/ associazioni mantello nazionali dell'economia 

 
economiesuisse  
Verband der Schweizer Unternehmen  
Fédération des entreprises suisses  
Federazione delle imprese svizzere  
Swiss business federation  

Postfach  
8032 Zürich 
 

Schweizerischer Gewerbeverband (SGV)  
Union suisse des arts et métiers (USAM)  
Unione svizzera delle arti e mestieri (USAM)  

Postfach  
3001 Bern 

Schweizerischer Arbeitgeberverband  
Union patronale suisse  
Unione svizzera degli imprenditori  

Postfach 
8032 Zürich  

Schweizerischer Bauernverband (SBV)  
Union suisse des paysans (USP)  
Unione svizzera dei contadini (USC)  

Haus der Schweizer Bauern  
Laurstrasse 10  
5200 Brugg 
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Schweizerische Bankiervereinigung (SBV)  
Association suisse des banquiers (ASB)  
Associazione svizzera dei banchieri (ASB)  
Swiss Bankers Association  

Postfach 4182  
4002 Basel 

Schweizerischer Gewerkschaftsbund (SGB) 
Union syndicale suisse (USS)  
Unione sindacale svizzera (USS)  

Postfach 
3000 Bern 23 

Kaufmännischer Verband Schweiz (KV Schweiz)  
Société suisse des employés de commerce (SEC Suisse)  
Società svizzera degli impiegati di commercio (SIC Svizzera)  

Postfach 1853 
8027 Zürich  

Travail.Suisse Postfach 5775  
3001 Bern 

 

5. Behörden und verwandte Institutionen / Autorités et institutions apparentées / Autorità ed 
istituzioni collegate 

 
Konferenz der kantonalen BVG- und Stiftungsaufsichtsbehörden 
Conférence des autorités cantonales de surveillance LPP et des 
fondations  
Conferenza delle autorità cantonali di vigilanza LPP e delle fondazioni 

c/o Frau Dr. Christina 
Ruggli-Wüest 
Aufsichtsbehörde BVG und 
Stiftungsaufsicht 
Spiegelgasse 6 
4001 Basel 
 

Konferenz der kantonalen Finanzdirektoren 
Conférence des directeurs cantonaux des finances 
Conferenza dei direttori cantonali delle finanze 

Haus der Kantone 
Speichergasse 6 
Postfach 
3000 Bern 7 

Schweizerische Steuerkonferenz 
Conférence Suisse des Impôts 
Conferenza Fiscale Svizzera 

c/o Frau Marina Züger 
Kantonales Steueramt 
Zürich 
Bändliweg 21 
8090 Zürich 
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6. Versicherte / Leistungsbezüger  
Assurés / rentiers  
Assicurati / pensionati  

 
Bund Schweizerischer Frauenorganisationen (alliance F) 
Alliance de sociétés féminines suisses (alliance F) 
Alleanza delle società femminili svizzere (alliance F) 

Marktgasse 36 
3011 Bem 

Evangelischer Frauenbund der Schweiz EFS c/o Frau Ursula Angst-
Vonwiller, Präsidentin 
Winterthurerstrasse 60 
8006 Zürich 
 

Schweizerischer Gemeinnütziger Frauenverein (SGF) Zentralsekretariat 
Netzwerk Müllerhaus 
Bleicherain 7 
Postfach 
5600 Lenzburg 1 
 

Schweizerischer Katholischer Frauenbund Frau Räsy Blächliger-
Scherer, Präsidentin 
Burgerstrasse 17 
Postfach 7854 
6000 Luzem 7 

Schweizerischer Verband für Frauenrechte c/o Frau Jessica Kehl Lauff, 
Präsidentin 
Postfach 94 
9035 Grub 
 

SBLV Schweizerischer Bäuerinnen- und Landfrauenverband 
USPF Union Suisse des Paysannes et des Femmes rurales 
USDCR Unione Svizzera delle Donne contadine e rurale  
UPS Uniun da las Puras Svizras 

c/o FrauRuth Streit, 
Präsidentin 
Laurstrasse 10 
Postfach 167 
5201 Brugg 

Schweiz. Senioren- und Rentner-Verband Ziegelbrückstrasse 31 
8872 Weesen 

Pro Senectute Schweiz Lavaterstrasse 60 
Postfach 492 
8027 Zürich 

VASOS Vereinigung aktiver Senioren- und Selbsthilfe-
Organisationen der Schweiz 

Sekretariat 
Postfach 
8027 Zürich 
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SSR Schweizerischer Seniorenrat  
CSA Conseil suisse des aînés 
CSA Consiglio svizzero degli anziani 
 

Muristrasse 12 
Postfach 
3006 Bern 

 

7. Weitere Organisationen / Durchführungstellen 
Autres organisations / organes d’exécution 
Altre organizzazioni / organi d’esecuzione 

 

ARPIP Association des représentants du personnel dans les 
instiutions de prévoyance 

 
ARPIP c/o Unia 
Case postale 7667 
1002 Lausanne 

ASIP Schweizerischer Pensionskassenverband 
Association suisse des Institutions de prévoyance 
Associazione svizzera delle Istituzioni di previdenza 

 
Kreuzstrasse 26 
8008 Zürich 

TREUHAND-KAMMER 

 
Limmatquai 120 
Postfach 1477 
8021 Zürich 

STV Schweizerischer Treuhänder-Verband 
USF Union Suisse des Fiduciaires 
USF Unione Svizzera die Fiduciari 

 
Monbijoustrasse 20 
Postfach 8520 
3001 Bern 

Schweizerische Kammer der Pensionskassen-Experten 
Chambre Suisse des Actuaires-Conseils 

Schweizerische Kammer der 
PK-Experten 
c/o Swisscanto Vorsorge AG
Picassoplatz 8 
4052 Basel 
 

SAV Schweizerische Aktuarvereinigung 
ASA Association suisse des actuaires 
SAA Swiss Association of Actuaries 

Schweizerische 
Aktuarvereinigung 
c/o Swiss Re 
Mythenquai 50/60 
8022 Zürich 

KGAST Konferenz der Geschäftsführer von Anlagestiftungen 
CAFP Conférence des administrateurs de fondations de placement 
 

Frankentalerstrasse 33 
8049 Zürich 
 

 8



VVP Verband Verwaltungsfachleute für Personalvorsorge 
Association de spécialistes en gestion de la prévoyance en faveur du 
personnel 

Postfach 
5000 Aarau 

Sicherheitsfonds BVG 
Fonds de garantie 
Fondo di Garanzia LPP 

Eigerplatz 2 
Postfach 1023 
3000 Bern 14 
 

Stiftung Auffangeinrichtung BVG 
Fondation institution supplétive LPP 
Fondazione istiuto collettore LPP 

Birmensdorferstrasse 83 
Postfach 
8036 Zürich  

IGaSG Interessengemeinschaft autonomer Sammel- und 
Gemeinschaftsstiftungen 
Cifacc Communauté d’intérêts des fondations autonomes collectives et 
communes 

 
Postfach 146 
9001 St-Gallen 

FER Fédération des Entreprises Romandes 

Secrétariat central 
Rue de Saint-Jean 98 
Case postale 5278 
1211 Genève 11 

Vorsorgeforum 2. Säule 
Forum de prévoyance 2e pilier 

 
c/o Herr Peter Wirth 
Talmattstrasse 22 
4125 Riehen 

SVV Schweizerischer Versicherungsverband 
ASA Association Suisse d’Assurances 
ASA Associazione Svizzera d’Assicurazioni 

C.F. Meyer-Strasse 14 
Postfach 4288 
8022 Zürich 

Innovation Zweite Säule 
Innovation Deuxième pilier 
 

 
Thunstrasse 164 
3074 Muri 
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Stiftung für Konsumentenschutz (SKS) 

Monbijoustrasse 61 
3000 Bern 23 

Swiss Insurance Brokers Association (SIBA) 

 
 Kreuzstr. 42  
 8008 Zürich  
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